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CUHTAKCHUYHI OCOBJIMBOCTI ABTOMATHU30BAHOTI'O
ITEPERJIANY HAVROBO-TEXHIYHOI JIITEPATYPU

AHoOTaMifA. AKTyallbHICTh JIOCIIDKCHHS MpoOiIeM Tepe-
KJIaJly HayKOBO-TE€XHIUHOI JiTepaTrypu, BHKJIAIEHOI aHDIii-
CHKOIO MOBOIO, ITOSICHIOETHCS THM, [0 aHIJIIHCEKa MOBA B HAIIT
yacu crajia 3aco0oM miobanbHOI KoMyHikauii. binszpko 50%
HAyKOBMX 1 TEXHIYHHUX TMyOJiKamid BHUXOISATH aHIIIHCHKOIO
MOBOIO. YHACIIIZIOK L[bOTO CYyTTEBA yBara HayKOBLIB IPUJLIS-
€ThCS TEOPIT 1 MPAKTHUII MIEPEKIIay HAYKOBO-TEXHIUHOT iHPOP-
Mallii, BUKJIaIeHOT aHTJTICHKOIO MOBOIO.

Y crarti BHU3HAYCHO OCOOJIMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHO-
ro TEpeKIIaay, OCHOBHOIO 3 SIKUX € HEOOXIIHICTh MOEIHAHHS
3HAHHS 1HO36MHOT MOBH 3 TPO(ECIHHNM 3HAHHSIM BiAMOBITHOT
raiysi Hayku i TexHiku. [IpoaHanizoBaHO 0COOJMBOCTI CHH-
TAKCUYHOI CTPYKTYpH PEYCHHS HAyKOBO-TEXHIYHHMX TEKCTIB
B aHIJIICHKIM Ta yKpaiHChKIH MOBaXx.

TIpoBeneHO aHami3 CHHTAKCHYHUX OCOOJIMBOCTEH aBTOMa-
THU30BAHOTO TepeKiaay HayKOBO-TIOMYISIPHUX TEKCTIB 3 TPO-
Onem exoutorii. Pe3ynbraTti nMpoBeeHOro JOCHiKeHHS Mpe/-
CTaBIICHO y BUIIISAI TaONUII, Y SIKiil HABEJCHO OpPHUTiHAIBHUIMA
TEKCT, KOMI'IOTepHUH (MAIIMHHUI) MepeKnaj, aBTOMaTh30-
BaHUIl BapiaHT Mepekiay 3 pelaryBaHHSIM aBTopa il aHami3
CHUHTAKCUYHUX BIJIMIHHOCTEH KOMII FOTEPHOTO i aBTOMAaTH30-
BAHOTO NEPEKIIay.

3 NOpIBHSIHHS KOMIT FOTEPHOTO i aBTOMaTH30BaHOTO Bapi-
AHTIB MepeKiIay HayKOBUX TEKCTIB 1 Ha MiJCTaBi BIACHOTO
JTOCBIJly JTOBE/ICHO, IO B aHIVIIMCHKIA Ta YKpaiHChKi MOBax
iH(pOpMaLis CHHTAaKCHYHO MOXKE NOAaBaTUCs HO-pizHOMY. Lle
3yMOBJICHO OCOOJMBOCTSMH MOB MIOJO MOJAA4Yl TeMAaTHYHUX
i peMaTHUYHHUX EJICMEHTIB PEYCHHs 1 TPaJUIisIMH MOBICHHS
CTOCOBHO NojaxHs iHpopmauii. Yepes 1o Ta AesiKi iHIII Opu-
YHUHHU HEOOXIHO 3/1MCHIOBATH CUHTAKCHUHY TpaHchopMallito
IiJ1 9ac peAaryBaHHs KOMIT IOTEpPHOTO BapiaHTa MepeKiay.

3po0iIeH0 BUCHOBOK, IO 3HAHHS CHHTAKCHYHHUX OCO-
OnuBocTel aHMIiMChKOI W yKpaiHChKOI MOB Ja€ 3MOTY YHUK-
HYTH CIIOTBOPEHHS 3MICTy PEYECHHS Ta 3BECTH IO MIHIMyMY
HETOYHOCTI KOMIT FOTepHOTO NMEpeKIaay MiJ 4ac pefaryBaHHs
B @BTOMaTH30BaHOMY PEHMI.

Ki1o4oBi ciioBa: HaykoBO-TEXHIYHA JiTEpaTypa, aBToMa-
THU30BaHUI ME€peKyIal, CHHTaKCH4HI 0COOINBOCTI.

IloctanoBka mpodJeMu. AKTYambHICTh JOCTIUKEHHS MpPO-
Omem mepekiay HayKoBO-TEXHIYHOI JiTepaTypH 3yMoBleHa Oara-
TbMa TIOMISIMH, IO BifOYBAIOTHCA B CYYacHOMY CBITi, a caMe:
nporiecamMu rodamizarii, posmmpenHsM €Bporetickkoro Corosy,
TOSBOI0 MIKHAPOTHUX OpraHi3alif Ha BHYTPIITHBOMY DHHKY,
30UTbIICHHSIM MOOUIBHOCTI HACENEHHS, OE3MPELCACHTHUM PO3-
BUTKOM 1HOOpMAIIAHUX TEXHOMOTIH, HATATBHOK HEOOXITHICTIO
00 €JIHaHHS 3yCHJIb HAYKOBIIIB IS BUPIICHHS TPo0ieM CBiTOBOT

0e3rmekw, eKOJorii, MOTyKy HOBHX Jukepen eHeprii Tomo. [Tomi-
THYHY, KYIbTYPHY, COLIiaIbHY il HAyKOBY C()epH XKHUTTA JIOAUHU HA
PiBHI CHINKYBaHHS BCHOTO JIOACTBA CKIAJHO YABUTH 0€3 ydacTi
KBaJTI()IKOBAHOTO mMepekiafaya. Huui mepexnajaibka TisTbHICTh
HaOyBae jienani Oinbix MaciTa0iB i comianbHOi 3HadymocTi [1].

CrpiMKi 3MiHH B EKOHOMIYHOMY, HayKOBO-TEXHIYHOMY i TOMi-
THYHOMY KHUTTI CBiTY B KiHIi XX — Ha modarky XXI cromitra
3pOOMIIN CYyJacHy aHIIHCHKY MOBY 3ac000M TTO0ANBHOI KOMYHi-
Kaii (English as a lingua franca — ELF). bmsbko 50% HaykoBux
1 TeXHIYHUX MyOTiKaIliil BUXOJIATh aHIIHCHKOK MOBOK. YHACIIIOK
I[bOTO CYTTEBA yBara HAYKOBLIB MPHILIAETHCS TEOPIi H MpakTHui
nepeKragy HayKoBO-TEXHIYHOi iH(OpMALii, BUKIAIEHOT aHTTiii-
CBKOIO MOBOIO.

BukopucTanHs HayKOBO-TEXHIYHOTO MepeKajy aHIIOMOBHHX
mwkepen iHdOpMAITii YMOKIMBIIOE MPOKUN MIKHAPOIHUN 0OMiH
JOCSTHEHHSIMU HAYKOBO-TEXHIYHOTO IIPOTPECY, 3a0€3medye MOKIIH-
BiCTb KOOTEPALlii HA MKHAPOJHOMY PHHKY, CTIPHAE 3310BONCHHIO
HASBHOTO COIIalbHOTO 3aMOBJIEHHS MO0 IH(OPMAILii 3 BUKOPH-
CTAaHHS CYYacHOI amaparypH, HOMyIApu3auii AOCSATHEHb HAYKH
i TeXHIKH TOLLIO.

OcobmiBoro 3HA4YEHHS B CY4acHOMY OCBITHROMY TPOCTOpI
HaOyBae apromaru3oBanuii mepeknaj (AIl abo CAT (Computer-
Aided Translation)) — nepekiaj; TEKCTIB Ha KOMIT FOTEpi 3 BUKOPHC-
TaHHAM KOMIT IOTEPHHUX TEXHOMOTii. Bij MaiminHOro mepekiamy
(MII) BiH Bifipi3HA€ETHCS THM, III0 POEC MePeKIAy 3IHCHIOETECS
33 YUACTIO JIIOUHH, & KOMIT 10Tep JI0ToMarae iif CTBOPUTH IOTOBHi
TeKCT a00 32 MEHIIHH Yac, 00 3 KPamoro AKICTIO.

HayxoBo-TexHiuHui niepekaj nependayac He TUTbKI TepeKiaj
CIiB 3 ofHie] MOBH 1HIUOIO, @ i 3aCTOCYBAHHS LLNOTO KOMILICKCY
3HaHb, AK JIHTBICTHYHHX, TaK 1 By3bKocmerianizoBanux. [lin yac
TiepeKsIajy HayKoBO-TEXHIYHOI JiTepaTypu 0co0MiBo Barome 3Ha-
YeHHS Mae peaMeT nepeknamy. O00B’I3K0BOI0 YMOBOIO TIOBHOIIIH-
HOTO TIepeKsIagy HayKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY € MOBHE PO3YMiHHS
tioro nepexnagadeM. AJL. ITymnsncekuil 3a3Hauas: «llepexnan
HAYKOBOT 1 TEXHIYHOI NiTepaTypu € OCOONMBOK AMCUMILTIHOLW,
10 BUHUKJIA HA CTHKY JIIHTBICTHKH, 3 OXHOTO OOKY, 1 HayKH, 1 Tex-
HiKH — 3 iHmoro. ToMy mepekia HayKoBoi i TEXHITHOI JTiTepaTypu
Tpeba PO3TIAATH SK 3 MOBO3HABYHX, TaK 1 HAYKOBHUX, 1 TEXHITHHX
TO3MIIii, 3 TPUMATOM TIEPIIHX ITiJ] 4aC TOCIIIKCHHS 3aTaTbHOMOB-
HUX TIATaHb 1 APYTHX — M 9ac o3Iy BY3bKOT TEPMIHOMOTii»
[2,c. 19].

JlocnimkeHHs 0coOnuBOCTEH 1 HAOYTTS HABHYOK aBTOMATH-
30BAHOTO TIEPeKNIay HAYKOBO-TEXHIYHOI JiTepaTypd 3yMOBWIH
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HEOOXI/IHICTh BUSBIICHHS CHHTAKCHYHUX 0COONMBOCTEH MEepeKiay
3 QHIIHCHKOT MOBH YKPAiHCHKOIO HAyKOBO-TEXHIUHOI JiTEpaTypu.
3HaHHS CHHTAKCHYHUX OCOOMMBOCTEH aHIiHchKoi i yKpaiHChKOT
MOB /€ 3MOTY YHHKHYTH CIIOTBOPEHHS 3MICTY PEYEHHSI, 3BECTH 10
MiHIMyMY HETOYHOCTI mepexazy [3].

AHaJi3 ocTaHHiX JociKensb i myoaikamiii. [Ipodnemu nepe-
KJIaly HAYKOBO-TEXHIYHOT JTiTepaTypu BUCBITIIOBAIN B MPAIIAX TaKi
BITUM3HAHI i 3apyOikHi Haykosui, sk JI. bapxynapos, B. Kapa-
0an, B. Komicapos, C. Meiipamosa, A. [Tymnsuchkuit, 1. Perkep,
C. XomeHKo Ta iH. SIK pe3ymbTrar, BU3HAYEHO HEOOXiAHICTh Y BUII-
JIeHH] HayKOBO-TEXHIYHOTO MEpeKiay He TUTBKH SK 0COOTUBOTO
BHJTy NIEPEKJIAIAIBKOT JISIIBHOCTI I CIEIiabHOT Teopii, 10 J0Ci-
JUKYE 1el BUJL JISUTHOCTI, @ i HalaHHs! HAyKOBO-TEXHIYHOMY Tepe-
KJIaJy CTarycy camocTiifHOi MpUKTajHoOi IMCUMILTIHA. 33 BU3HA-
yernsaM C. MelipaMoBoi, MHCbMOBHH MepeKIajl HayKOBO-TeXHITHOT
TiTepaTyp, K 1 OyIb-SKUH Mepekiaj, € MepeBUPAKEHHIM MHCh-
MOBOTO TEKCTY, CTBOPEHOTO OJHI€I0 MOBOIO, B MHCbMOBHH TEKCT
IHIIO MOBOIO [3].

Sk 3ayBaeHO B JIOCITIKCHHSAX HAYKOBLIB, XapaKTepHi 0CO-
ONMBOCTI TEpEeKIaay HAYKOBO-TEXHIYHOT JHTEPATYpH MOIIMPIO-
I0ThCS HA CTHITICTHKY, TPAMATHKY, CHHTAKCHYHY NIOOY/I0BY PEYCHHS
ii nexcuky. OCHOBHE 3aBIAHHS MEpEKIaly HAYKOBO-TEXHIYHOI
JiTEpaTypH TOMATAE B TPAHAYHO ACHOMY H TOUHOMY JIOBEAEHHI JI0
ynTada indopmarii, mo mosigommseTses. Lie nocsraeThes NorivHo
00IPYHTOBAHMM BUKJAJEHHSIM (PaKTHYHOTO Marepiany, Oe3 SBHO
BUp&KEHOT eMowiiiHocTi. CTHIIb HAYKOBO-TEXHIYHOI NiTeparypu
BH3HAYAETHCA K (opManbHO-Noriunui [3]. B. Kapaban Bim3Havae,
IO SIK YKPAiHCHKOMY, TAaK # aHTMIHCHKOMY HAYKOBO-TEXHIYHOMY
CTHJIIO BIACTHBA CYBOPICTb Y BIKMBAHHI TEPMiHiB 1 3BUUHHX (op-
MYITIOBAHb, & PI3HAILT MK MOBAMH HAIYaCTillle € HACIIIKOM YacT-
KoBOi 200 MOBHOT Po301KHOCT] 00CATY 3HaYeHb CKBIBATEHTHUX CJIiB
i popm [4].

C. XoMeHKO 1 CiBaBTOpH IiMILTH BHCHOBKY, IO OCHOBHI
(yHKIiOHaMBHI PHCH (EKBIBANEHTHICTb, 8/IEKBATHICTb, JIOTT4HICTD)
nepeKagy TeKCTiB HayKoBOTO CTHJIIO YHiBepcalbHi i 3ycTpiva-
OThCS B YCIX MOBaX [5].

[Tin exBiBaNeHTHICTIO B TIepeKIaji po3yMitoTh 30epekeHHs Bijl-
HOCHOI PIBHOCTI 3MIiCTOBOI, CMUCIIOBOi, CEMAHTHYHO, CTHITICTHY-
HOI 1 ()YHKI[iOHANTbHO-KOMYHIKaTHBHOT iH(OPMAIIiT, 0 MiCTHThCS
B OpUTiHANI Ta mepekai. Y pasi SKiCHOTO MepeKiajy eKBiBaICHT-
HICTb Tlepe0auae PiBHICTb MiK TIOYATKOBUM i KIHLIEBHM TEKCTAMH.

AJICKBATHICTb — 11¢ BIIIOBIIHICT NIEPEKIIATY BUXITHUM KOMY-
HIKaTHBHUM yMoBaM. Hepifko TpyaHomi 31 30epiraHHsM BijIIOBIJ-
HOCTI MiJi Yac MepeKiIajly HayKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY BUHUKAIOTh
Y 3B’S13KY 3 BIIMIHHICTIO CHHTAKCHYHOI CHCTEMH MOB: MOCHiI0B-
HICTb €NIEMEHTIB BHCIOBNIOBAHHS B MOBi OPUTiHATY Ta YKpaiH-
ChKilf MOBI YacTO He 30iraeThcs. 3 METOH 30epiraHHs aJIeKBaTHO-
CTi MepeKIajy 3aCTOCOBYIOThCS Pi3HOMAHITHI TpaHchOpMaIlii, sKi
TOBHICTIO 200 YaCTKOBO 3MIHIOKTh CTPYKTYPY PEUeHb OPHIiHAIY,
JI0 SAKMX HAcaMIIepes| BapTo 3apaxyBati MepeOyloBy peyeHHs 3i
3MiHO0 HOr0 CHHTAKCHYHOTO TIOPSIKY. S/IHCHIOEThCS TAKOXK JI0/a-
BaHH i BUITYYEHHS OJIHOTO UM KiTHKOX CIIB.

JI. BapxynapoB 3a3Hauae, mo TEPMiH «mepeTBOpeHHs» (abo
«TpaHcOpMaILisy) YKUBAETHCS TOJI, KO HAETHCS PO NIEBHE BiJl-
HOIIEHHS MiXK MOBHHMH OMHHIIAMA [6, C. 6].

JloriuHicTh BUKNAMy SK pHca HAYKOBO-TEXHIYHOI JTEpaTypH
TOB’S13aHA 3 CHHTAKCHYHUMH OCOONMBOCTSMU HAYKOBOTO CTHIIIO.
Y CcHHTaKCHYHOMY Jaji BUSBIAETHCS J0KA30BiCTh, apryMEHTOBA-
HICTh BUKJIJly HAyKOBOTO CTWJIK. CKPymyIbo3HUIL BiOIp BijmoO-
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BIJTHUX JIEKCHYHUX OXWHHIb, CAHTAKCHYHOTO JIajly PEUYeHHs mepe-
Jiae HeoOXi/IHY HayKkoBy iH(OpMAIIit0, CIPUSE SCHOCTI i YiTKOCTI
nepexnay [6].

1. Pekep Haromomye, 1o CTHIIb CY4acHOT aHIIIHCHKOT HayKo-
BO-TEXHIYHOI JTiTEpaTyp € (hOpMaIbHO-NOTUHIM, TOOTO XapakTe-
PU3YETHCS TOUHICTIO, 030CO00BICTIO I BIZICYTHICTIO eMOLIHHOTO
3a0apeicHHs. BiH 0asyeThcs HAa HOPMAX aHIMIACHKOT MHCHMO-
BOi MOBH 31 CIEIM(IYHUMH XapaKTePUCTHKAMU CHHTAKCHIHOTO
i JIEKCHYHOTO Jajly, TpaMaTHky i croco0y BHKIAmy Matepiaiy.
Y nexchui BKuUBAeThCs OE3NiY CTEIaNbHAX TEPMIHIB 1 CIIB He
AHITIOCAKCOHCHKOTO TIOXO/KEHHS (TEPMIHH JATHHCBKOT 200 Tpelp-
Koi etuMororii). JIekcuuHi oxuHUII BIIOMPAIOTHCS 3 0COONMBOIO
PETENBHICTIO JUIS MAKCHMAJIBHO TOYHOI Iepesiaui 3MicTy. Bermuky
TIATOMY BAry MaroTh CIYxKO0O0Bi CI0Ba i €J10Ba, 1O 3a0e3MeuyroTh
JIOTIYHI 3B’SI3KM MiK OKpeMuMHE eieMeHTamu onucy. Llupoko po3-
TOBCIOMKEH] MaCKBHI, 0630C000BI i HEBM3HAYEHO-0COOMCTI KOH-
ctpykirii. JloriuHe BUJIITCHHS 31iCHIOETHCS 3a IOTIOMOTOK) iHBEp-
cii. OcHOBHOIO (hOpMOI0 peveHb Y HayKOBIH 1 TeXHIUHIH miTepaTypi
CIYTYIOTh CKIATHOCYPSIHI Ta CKIATHOIPSIHI PedeHHs 3 mepe-
BAKAHHAM IMEHHHMKIB, PUKMETHUKIB 1 HEOCOOOBUX (OpM iec-
JI0BA, 1110 3yMOBITIO€ IUPOKE BKUBAHHS CKITaIHUKIB IPUAMCHHHKIB
1 CHIONyYHHKIB, HEOCODOBUX (opM JriecioBa y (YHKIT T0aTKy
it 00cTaBuHH, 1H(IHITHBHUX, JIENPUKMETHUKOBUX 1 TepyH/TiaNbHIX
3BOpPOTIB [7].

HeoOxinHicTs MPOTOBKEHHS T0CTITKEHD TIPOOIEM TIepEKITay
BUHHKAE B Pa3i KOKHOTO OKPEMOTO BUNAJKY i MOJArae B OTPHU-
MaHHI TlepeK/IajiayaMi TPAKTHIHUX HABHYOK BUSBJICHHS CTHIIC-
THYHHX, TPAMATHYHKX, CHHTAKCHYHUX 1 JISKCHYHUX 0COOTHBOCTEH
HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB y TPOIECI TepeKnay, 30Kpema aBTo-
MATH30BAHOTO TIEPEKIALy.

Mertolo cTatTTi € BUABNEHHS CHHTAKCHYHHX OCOONHMBOCTEH
aBTOMATH30BAHOTO TEPEeKNay HayKOBO-TEXHIUHOI JiTEpaTypn Ha
KOHKPETHUX MPUKIAJAX MEpPEeKiaty HAYKOBO-TIOMYJISPHAX TEKCTIB
3 Tpo0JeM eKoMoTii B KOHTEKCTI CydacHoi iH(pOpMamiiiHoi Kymb-
typu. Cepen dhopm opranizamii B3aeMOAii KoMIT F0Tepa # TIOXUHH
TiJ] Yac aBTOMATH30BAHOIO MeEpeKagy 00paHo MOCTpEaryBaHHs,
T00TO BHXITHWI TEKCT MepepoOIABCA KOMIT IOTEPOM 3 TOfANb-
IIMM PEAAryBaHHAM 1 BUIIPABIEHHAM PE3YMBTATIB KOMIT 0TEPHOTO
(MaITHHOTO) TIepeKIazy.

Bukunag ocHoBHoro Matepiany. B excriepuMeHTansHo-10Ci -
HUIBKINA YaCTHHI TOCTIMKEHHS PO3TIAHYTO CHHTAKCHYHI 0COOMH-
BOCTI aBTOMATH30BAHOTO IIEPEKIIaly HAyKOBO-TIOMYISIPHUX TEKCTIB
3 MpoOMeM eKOMIOrii 33 TPphOMa TMPHYMHAMIEL: TO-TIepIle, aKTyamb-
HIiCTH TIPo0IeM eKOMOTii 1 HeOai My KiCTh aBTOPIB POOOTH 10 IHX
nipobem; mo-fpyre, HeOOXiHICTh ONAHYBAHHS CHHTAKCHYHIX 0CO-
OmiBOCTEl ABTOMATH30BAHOTO NIEPEKITA/y HA KOHKPETHHX TEKCTAX,;
TIO-TPETe, HasBHICTH Bi/ITOBIAHOT JTiTEPATYPH AHIMIHCHKOI MOBOIO.

OOpaHo TaKi TeMH:

— Ecological problems.

- Air Pollution .

— Pollution and its Negative Effects.

— Seven ways to protect the environment.

Sk yke 3a3HaYan0Cs, aBTOMATH30BAHMH MepeKia 3AilCHIO-
BaBCA B PEXKMMI TOCTPeAAryBaHHs, TOOTO BUXIIHHH TEKCT mepepo-
OMBCS KOMIT FOTEPOM 3 HACTYITHMM BUIIPABIICHHSAM aBTOPOM CTaTTi
Pe3YIBTaTiB KOMIT I0TEPHOTO NEpEKIIay.

Y rtabmuui 1 HaBeneHO (parMEHTH TEKCTIB 3 KOHKPETHAMH
TNpUKIafaMi YTOYHEHHS # BUIPABICHHS CHHTAKCHYHOTO Jay
pedeHb MiCNA KOMI'IOTEPHOTO IepeKialy B aBTOMATH30BaHii
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Bepcii. Sk BUAHO 3 OPIBHSAHHSA pe3yNbTaTiB, MAIIMHHKHA MEpeKiaj
noTpeOyBaB PEAKTOPCHKOT MPABKH. Alle, 3BaKaroui Ha yBary, ska
B Hallli Yack IPUJLIAETECA PO3POOICHHIO POTPaM i KOMIT FTep-
HOTO TIepeKIajly, HaBiTh 0€3 aBTOPCHKOT0 BUTPABIEHHS MAIMHHHHA
NEPEKIaj, X04a i HE BIJIOBIAE MOBHOK MIpPOK CHHTAKCHYHUM
HOpMaM YKpaiHCBKOT MOBH, TIPHHAHMHI JOCHTb aJIeKBaTHO TIepeac

3MICT aHITIHCHKOTO PEUeHHS.

S BUIHO 3 MOPIBHSHHS KOMIT' FOTEPHOTO i aBTOMATH30BAHOTO
BapiaHTiB MepeKyiaay HayKOBUX TEKCTIB, B AHITIHCHKIi Ta ykpaiH-
CBKilf MOBaxX iH(OpMALis, MO MepeacThes, CHHTAKCHYHO MOXKE
nofaBatucs mo-pizHomy. Lle 3ymoBieHO 0COOMMBOCTSAMH MOB
WOA0 TMOJAYl TEMATHYHUX 1 PEMATHYHUX CJIEMEHTIB PEUCHHS
1 TpajMIisMI MOBNEHHSI CTOCOBHO IMOiaHHs iHdopwmaii. Yepes

1IF0 T JIeSIKI IHII IPUYMHY HEOOX1THO 31IHCHIOBATH CHHTAKCHYHY

Ta0mmms |

IIpukagu yTouyHeHHS if BUNPABICHHS CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH pedeHb
KOMIT’l0TepHOr0 NMepeKIay B aBTOMaTH30BaHiii Bepcii mepexiaay

OpurinanabHuii Teket

Komn’1oTepHuii nepexiiag

ABTOMATH30BaHUIi MepeK.Iaj

AHaJi3 CHHTAKCHYHHX BiIMiHHOCTEH

For example, air polluted by
plants will travel for a long
distance with wind, the heavy
particles will get into rivers
and seas.

Hanpukaz, 3a0py/seHe
POCTHHAMH MOBITPS IPOie
Ha BEJHKY JIMCTAHIiI0

3 BITPOM, BaXKKi YACTHHKH
TNOTPAILIAT Y PIYKH Ta MOPS.

Hanpukiaz, noBiTps,
3a0py/IHEHe 3aBOJIaMH, TPOiize
BEIIIKY BiJICTaHb 3 BITPOM,

a BaXKI YACTHHKH [OTPAILIATH
B PIYKH i MOpSL.

V KoM’ F0TepHOMY TIepekIajli CTPYKTYpa pedeHHs He BiNOBIIAE
CHHTAKCHYHIM HOPMaM YKPAiHCHKOi MOBH, 1[0 CIIOTBOPIOE 3MiCT
pedeHHs. B aBroMari3oBaHoMy TepeKiai 3MiHeHa CHHTAKCHIHA
CTPYKTYpa pedeHHsI: AieNPHKMETHHKOBHI 3BOPOT «3a0py/IHEHe
3aBOZIAMID PO3MIIIEHO MICIIS 03HATYBAHOTO CIIOBA (IIOBITPSY.
Cawme TaKa CTPYKTYpa € IPaBHIbHIM NEPEKIafoM 3MICTY TEKCTY
i BIATOBI/Ia€ CHHTAKCHIHUM HOPMaM Cy4acHoi yKpaiHChKoi
JTEPATYPHOT MOBH.

Pollution of the sea is the
most dangerous.

3a0pyHenHs Mopst
€ HaifHeOe3MeUHIIIM.

3a0py/IHEH s MOps —
Hali6ib11 HeOe3MeuHo.

B anrmificbkiil MOBI He JI0ITYCKAEThCS BUKITIOYCHHS

JHECTIBHOTO 3B’S13KY CKIIa/IEHOT0 IMEHHOTO MPHCY/IKA — iS,

IO B KOMIT FOTEpHOMY TIepeKIaji BiIONBAETECS i€CIIBHIM
3B’43KOM — €. B aBTOMATH30BaHOMY IIepeKIIajii BUKOPHCTOBYETbCS
CHHTAKCHYHA HOPMa YKPATHChKOT MOBH, sIKa JI01yCKA€ BUITYLICHHS
JIECTIBHOTO 3B’3KY, 1110 CTBOPIOE YiTKICTb iH(pOpMAL.

Debates are still being

held whether the “Global
warming” is real, but every
year there comes another
evidence of the warming —
the ice mounts melt at the
poles, raising the global sea
level.

Bee me BeyThes auckycii
TIpO T€, YU CTIPaBAi
«I100bHE TIOTEILTIHHSD)
CIIPaBIKHE, AJIC LOPOKY

3 SBIAIOTHCS 111E OIHI JI0Ka3H
TIOTETUTHHS — KPHKaHi

TOpH TaHyTh Ha NIOJIOCAX,

T IBUILYIOYH [100QTbHHIA
piBeHb MOpSL.

Jloci TpuBatoTh nebati,

9l peanbHe «100abHe
TIOTETUTiHHSY, aJIe MOPOKY
3HAXOAATHCS HOBI CBIIONTBA
TIOTEIUTiHHS — TAHYTh
KpIDKaHi TOpH Ha MOMocax,
T IBUIYE€ThCS I00AIBHHIA
piBeHb MOPA.

B aBromarn3oBaHoMy TepeKIaji, Ha BIIMIHY Bl KOMIT IOTEPHOTO,
YIKUTO GE3CTI0NYYHHKOBE PeUeHHS (BUKITIOYEHO CLIONYYHUK
«IIPO Te») 3 METOK0 KOHKPETH3ALi] BHCIOBITIOBAHHSL.

You, of course, may say
that you can’t affect the
production of plants and
factories much.

Bu, 3Bmyaiino, Moxere
CKa3arH, 110 He MOKETE
CHIIBHO BIUIMBATH Ha
BHPOOHHIITBO 3aBOJIIB

1 habpuk.

Bu moxere ckazari, mo
HE B CHJIAX BIUIMHYTH HA
BIPOOHMIITBO 3aBOIB 1 habpuK.

CTpyKTypa pedeHHs B KOMII I0TEPHOMY Nepekiaji He BiAnoBiae
CHHTAKCHYHMM HOPMaM YKpaiHcbkoi MOBH. CHHTAKCHYHI HEOMIKK
KOMIT FOTEHOTO MEPEKIaLy YCYHYTi B ABTOMATH30BAHOMY
nepexazi.

Generally, do not waste
resources — like take a
shower, not a bath, turn down
the water when you brush
your teeth. Turn off electric
devices that you do not use.

Sk mpaButo, He BUTpadaiiTe
pecypen — Ha 3pasok
TPUIMITB JIYIIL, & HE BAHHY,
BIMITIATE BOJLY, KOJIH YHCTHTE
3y0H.

He Burpauaiite pecypeu:
npuiiMaiiTe yI, a He BaHHY;
BUMHUKAHTE BOTY MIOKH YHCTHTE
3y0H.

HaymipHe BKUBAHHS BCTABHIX CITIB (<K IPABUIION, «HA 3pa30K»)
1 TIOBTOPIOBAHICTD YCKJIATHIOIOTH CIPUAMAHHS iHQOpMAIi

B KOMIT'I0TEPHOMY Mepekiajli, o BUIIPABIeHO

B aBTOMATH30BAHOMY BapiaHTi.

There are two types of 0zone
that we know of: Natural
ozone is in the upper part

of our atmosphere, but on
the ground, people produce
0zone t0o.

Mu 3HaeMO J1Ba THITH
030HY: IPHPOHNIT 030H
3HAXOZMTBCA Y BEpXHilt
YACTHHI HaIIoi aTMocepH,
aJle Ha 3eMJIi JOIH TaKoK
TIPOBOJIATH 030H

Hawm Bizowmi 1Ba THIIH 030HY:
TIPHPOTHIH 030H 3HAXOAHTHCS
y BepXHiii YacTHHi Hamoi
aTMocepH, aje Ha 3eMIT TAKOXK
BHPOONISETHCS 030H.

OcoboBa (opma J1i€CIToBa IO POBOAATH 030HY, SKa
3'SIBISETBCS B KOMIT'IOTEPHOMY TEpeKIaii, 11030aBIeHa 3MiCTy.
B aBromaru3oBanomy mepekiaji ocoboa hopma aieciosa
3aMiHeHa Ha 6e30c000BY (hOpMY, a came «030H BUPOOILETBCSY,
11O YCYBAE CTIOTBOPEHHS 3MICTY PEUCHHS.

Walk or ride a bike to school
or to your friend’s home.
Take a bus or a train to work

[Iporynsitrech Ha Benocu-
Tefi 10 WKoIu abo 10 oMy
BAIIIOTO JIPyTa.

IeTe Ha poboTy Ha aToOyC
4 1101371

[porynsnka mimku abo

Ha BENOCHTIE] 710 KO

a00 110 oMy BAILIOTO APYyTa;
Toi3Ka Ha podoTy B aBTo0yCI
a00 B ENEKTPHYLII.

Jlns abcTparyBanHs 3 METORO HaJAHHS YITKOCTI iHPOpMari
B aBTOMATH30BAHOMY TIepekIajii 0c000BI i€CTOBA 3aMiHEH]
IMEHHHKAMH: TIPOTY/AHTECH — IPOTYIAHKA; MOiBTE — MOT3/KA.

Human health, ecosystem
quality and aquatic and
terrestrial biodiversity may
be affected and altered
permanently by pollution.

Ha 31opoB’s nmonnuy, SKicTh
KOCHCTEM, BOJIHE

Ta HazeMHe 6i0pi3HOMAHITTS
MOXKYTb TOCTIHHO

BILIMBATH Ta 3MiHIOBATHCS
3a0py/IHEHHS.

310pOB’sl JHOMMHH, SAKICTh
€KOCHCTEMH, BOJIHE, 1 3eMHE
0iooriyHe pi3HOMAHITTS
MOKYTb OYTH BpaskeHi i 3MiHeHi
3a0pY/IHCHHSM Ha3aBIKTH.

HeHopmaruBHE BKUBAHHS OTHOPITHIX UICHIB PEUCHHS,
HANPHKJIA], «BILTHBATH Ta 3MiHIOBATHCS) B KOMIT OTEPHOMY
TIEPEKIaJI PU3BEIH 110 CIOTBOPEHHS 3MICTY PEUCHHS, OCKLIBKH
JIECTIOBO «BILIMBATHY BUMArae 3HaX1IHOTO BiAMIHKA, TOOTO

«Ha 107, & TIECTOBO «3MIHIOBATHCSY MOTPEOye MICLIEBOTO
BiZIMiHKa, TOOTO «y YoMy ?». B aBromMaTi30BaHOMy mepexiazi

1€ CIIOTBOPCHHS BUIPABIICHE.

The identification of these
different pollutants and their
effects on ecosystems is
complex.

IneHTHiKaLis IUX pi3HIX
3a0pY/IHIOKYHX PEUOBHH
Ta iX BIUIMB HA €KOCHCTEMH
€ CKJIATHUM.

InenTudixysaru ui pisai
3a0py/HIOBayi Ta iX BILTHB
Ha CKOCHCTEMY CKIAIHO.

JlienpUKMETHHKN Ha -y4- , -10Y-, -ad-, -514-, HATPHKJIA,
«3a0pY/IHIOKYHX PEYOBHHY, BAPTO TEPEIABATH HiAPSTHIME
PCYCHHAMH, HATPHKIIAJ, PEYOBHHH, 1110 3a0pYIHIOITD,

00 IHIINMH CHHTAKCHYHUMHU (popMaMu. B aBTomati3oBaHoMy
BapiaHTi MepeKay JENPHKMETHIK — «3a0pYTHIOKYIX»
3aMiHEHO IMCHHHKOM — «3a0py/IHIOBaUI».
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TpaHc(opMalilo B pasi pefaryBaHHS KOMI I0TEPHOTO BapiaHTa
nepexay.

BucunoBku. [IpoBenennii MOpIBHAIGHUI aHATI3 PE3yJIbTaTIB
KOMIT' FOTEPHOTO i aBTOMaTH30BAHOTO TePeKIaTy aB 3MOTy pesio-
MYBATH TaKe:

1. OG0B’ 13K0BOKO YMOBOIO [TOBHOLIHHOTO MEPEKIAy € TIOBHE
PO3YMIHHS MEPEKIaa4eM TEKCTy OpUTIHATY.

2. JIns YHUIKHEHHS HETOYHOCTEH 1 CTIOTBOPEHHS 3MICTY TEKCTY
Mij| Yac TepeKnajy HeoOXiHO BPAXOBYBATH CTHIICTHYHI HOPMH
YKpaiHChKoT MOBH i1 Yac Tepekiajty 3 aHIIIHCHKOT, 0TPUMYBATHCS
iX, 3BAKUTH HA TIPABIIBHIA CHHTAKCHYHMH Jaji pedenHs, MopQo-
JOTIYHUH CKMJl 1 CTPYKTYpPHI aCIIEKTH OPHTiHAIBHOI MOBH i MOBH
TEPEKIIay Ta 3HAXOTUTH TOYHUI CHHTAKCHYHHH BiJIIOBITHHUK,

3. 3acTocyBaHHS CYYaCHHX KOMIT IOTEPHHMX TEXHOJOTIH CyT-
TE€BO TOIETIIye PoOOTY mepeKiafaya, eKOHOMUTb HOTo yac, ane
10Tpedy€e PETENBHOT0 PEaryBaHHI B ABTOMATH30BAHOMY PEKUMI
Pe3YJIBTATIB KOMIT FOTEpPHOTO (MAITMHHOTO) TIEPEKITaYy.
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Yemelyanova D., Ma Liu. Syntactic features of
automated translation of scientific and technical literature

Summary. The relevance of research into the problems
of translation of scientific and technical literature, presented
in English, is explained by the fact that English is nowadays
a means of global communication. About 50% of scientific
and technical publications are in English. As a result,
the considerable attention of scientists is drawn to the theory
and practice of translating scientific and technical information
outlined in English.

The article identifies the features of scientific
and technical translation, the main of which is the need to
combine knowledge of a foreign language with professional
knowledge of the relevant field of science and technology.
The peculiarities of the syntactic structure of the sentence
of scientific and technical texts in English and Ukrainian are
analyzed.

An analysis of the syntactic features of the automated
translation of popular science texts on environmental problems
has been carried out. The results of the study are presented in
the form of a table, which shows the original text, computer
(machine) translation, an automated version of the translation
with the author's editing, and an analysis of syntactic differences
of computer and automated translation.

Comparing  computer and  automated  versions
of the translation of scientific texts and based on their own
experience, it is proved that in English and Ukrainian languages
information can be syntactically presented differently. This
is due to the peculiarities of languages in the presentation
of thematic and rhematic elements of the sentence
and the traditions of speech regarding the presentation
of information. For this and some other reasons, it is necessary
to perform a syntactic transformation when editing a computer
translation.

It is concluded that knowledge of syntactic features
of English and Ukrainian languages avoids distortion
of the content of the sentence and minimizes the inaccuracy
of computer translation when editing in automated mode.

Key words: scientific and technical literature, automated
translation, syntactic difficulties.
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